
ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/596/oj 1/2

Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.11345 — QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(C/2024/596)

1. На 12 декември 2023 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Qatar Investment Authority („QIA“, Катар),

— Oman Investment Authority („OIA“, Оман),

— Oman Infrastructure Fund („Rakiza“, Оман).

QIA, OIA и Rakiza ще придобият по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3 (4) от Регламента за сливанията 
съвместен контрол над Oman Broadband Company SAOC („Oman Broadband Company“, OMAN).

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са следните:

— QIA е суверенният инвестиционен фонд на държавата Катар, създаден през 2005 г., за да инвестира и управлява 
държавните резервни фондове. Чрез него се инвестира в широк спектър от класове активи и региони, както и в 
партньорство с водещи институции по света, за да се изгради глобален и диверсифициран инвестиционен портфейл с 
дългосрочна перспектива, който може да осигурява устойчива възвръщаемост и да допринася за просперитета на Катар..

— OIA е суверенният инвестиционен фонд на Султанат Оман и инвестира финансови излишъци в него в подкрепа на 
усилията на правителството за диверсифициране на приходните ресурси и осигуряване на възвръщаемост за бъдещите 
поколения.

— Rakiza е фонд от затворен тип, учреден в Оман като част от структура от типа главен фонд — захранващи фондове. Със 
своя захранващ фонд Rakiza Feeder Fund I LP има мандат да инвестира в инфраструктурни проекти в Оман и Саудитска 
Арабия. Rakiza се контролира от Rakiza GP I Ltd (главният съдружник на Rakiza Feeder Fund I LP).

3. Търговските дейности на Oman Broadband Company са: Oman Broadband Company е акционерно дружество от 
затворен тип, учредено съгласно законодателството на Оман, което понастоящем се контролира съвместно от OIA и Rakiza. 
То предоставя и поддържа широколентова инфраструктура в Оман за доставчиците на съобщителни услуги.

4. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростено разглеждане на някои концентрации съгласно Регламент (ЕО) 
№ 139/2004 на Съвета относно контрола върху концентрациите между предприятия (2) следва да се отбележи, че това дело 
би могло да бъде разгледано по процедурата, посочена в Известието.

5. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) OВ C 160, 5.5.2023 г., стр. 1.
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Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.11345 — QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY

Забележки могат да се изпращат до Комисията по електронната поща или по пощата. Моля, използвайте координатите за 
връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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